VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR IN VIVO DERIVED EMBRYOS OF DOMESTIC ANIMALS OF THE
BOVINE SPECIES FOR IMPORT TQ THE REPUBLIC OF TURKEY
TURKIYE CUMHURIYETENE IN VIVO URETILMIS EVCIL SIGIR CINSI HAYVAN EMBRIYOLARININ
ITHALATI iCIN VETERINER SAGLIK SERTIFIKASI

COUNTRY-ULKE

Part 1: Details of dispatched consignment
Biliim 1: Sevk edilen partinin detaylan

I. Consignor/ Ginderen:
Name / Isim:
Address/ Adres:

Postal code / Posta Kodu

1.2.Certificate Reference
Number/ Sertifika Referans

Numarast

1.3. Central Competent Authority / Merkezi Yetkili Makam:

1.4, Local Competent Authority / Yerel Yetkili Makam:

I.5. Consignee / Alies: 1.6.
Name / Isim:
Address / Adres:
Postal code / Posta Kodu:
1.7. Country of origin / ISO | 1.8. Region of origin Code 1.9. Country of 1.10. Region of destination
code Mengei biilge Kodu Destination/ ISO code Code
Mengei iilke /1SO kodu Varig iilkesi/  ISO kodu 'Varnis bilgesi
Kodu

1.11. Place of origin / Orijin Yeri 1.12. Place of destination/Varis yeri:
Embryo team / Embriyo ekibi o Name/Adr:
Name
Address Approval number Address/Adres:
E:]nrl es Onay numarast Holding / Isletme o Embryo team / Embriyo ekibi 0
Name Approved body / Onayh kurulug o
Address Approval number Name
Isim Address Approval number
Adres Onay numarasi
Name isim
Address Approval number Adres Onay numarasi
Isim Postal code/ Posta kodu
Adres Onay numarasi

1.13.Place of loading/Yiikleme Yeri:

Zamani:

1.14. Estimated date and time of arrival / Tahmini varis tarih vel

1.15. Means of transport / Nakliye sekli:
Aeroplane / Ugak 11 Ship / Gemi o Railway wagon /Tren vagonu 0
Road vehicle / Kara aract o0 Other / Diger o
Identification/Tantmlama:

Documentary references/Belgesel referanslar:

1.16. Entry point in Turkey/Tiirkiye’ye giris kapist:

1.17.

1.18. Description of commodity/Maln tanimi:

1.19. Commodity code (HS code) / Malin kodu (HS kodu)

1.20, Quantity/Miktar

1.21.

1.22. Number of packages/ Paket
sayis

1.23. Identification of container/Scal number / Konteynerin taniulamasyMilhir numaras

1.24,

1.25. Commodity certified for/ Mallar asairdaki amagla tasdik edildi:

Artificial reproduction / Suni éretim o

1.26. 1.27. For import or admission into Turkey / Tilrkiye'ye ithalat veya
giris igin o
Definitive import / Kesin ithalat s}




+ 1,28, Identification of the animals/products/ Hayvanlarin/iiriinlerin tannnlamasi

®

Species/Tiir (Scientific name/Bilimsel adr) Breed/Category/ Irk/IKategori Identification mark/Tanimlaysct igaret

Date of callection/Toplanma Tarihi Quantity/Milktar:

Approval number of the centre/team/ Merkezin/Ekibin onay numarasi Donor identity/ Dondriin kimligi




COUNTRY-ULKE

Part II: Certification

Kisim XI: Sertifikasyon

Il Health information / Saghk | II a Certificate reference number / | 1Lb.
bilgisi Sertifika referans numaras

I, the undersigned, official veterinarian of the Government 1) U @

insert name of expmting country certi that: / BEI], asa ida imzasi bulunan,
.(2) (illl‘ﬂ(lﬂt(.l iilkenin admm YﬂZ]an) Devletinin resmi

FE MR RO E R R IR R NN IS IR IR TR IR AA I FU R ER RN AN AR O

veteriner hekimi olarak beyan ederim ki:

1L1.1.  the embryo collection team identified above®”: / yukarida tammlanan embriyo toplama ekibi®

— has been approved in accordance with Chapter T of Annex A to Directive 89/556/EEC / 89/556/EEC
Direktifi Ek A Biliim I’e uygun olarak onaylanmigtir,

— carried out the collection, processing, storing and transport of the embryos described above in
accordance with Chapter 11 of Annex A to Directive 89/556/EEC /89/556/EEC Direktifi Ek A, Biiliim II'ye
uygun olarak yukarida agiklanan embriyolarin toplanmasi, islenmesi, saklanmasi ve nakliyesini
gergeklestirmigtir,

— subject to inspection by an official veterinarian at least twice a year Jresmi veteriner hekim
tarafindan yilda en az iki defa kontrol edilmigtir ;

ILE2.  the embryos to be exported were collected in the exporting country, which according to official
findings: / ihrag edilmek lizere ihracatgt iilkede toplanan embriyolar, resmi bulgulara gire:

IL1.2.1. was free from rindetpest during the 12 months immediately prior to their collection;/
toplanmalarindan hemen $nceki 12 ay stiresince sifir vebasidan aridir;

IL1.2.2. was free from foot-and-mouth disease during the 12 months immediately prior to their collection and
did not carry out vaccination against foot-and-mouth disease during that period / toplanmalarindan gnceki 12
ay silresince gap hastaliindan aridir ve o siire boyunea gap hastaligima karg agilanmamigtir;

I.1.3. within a 10 km radius of the premises on which the embryos to be exported were collected and
processed, according to official findings there was no incidence of foot-and-mouth disease, epizootic
haemorrhagic disease, vesicular stomatitis, Rift Valley fever ve contagious bovine pleuropneumonia in the 30
days immediately prior to their collection ; / ihrag edilecek embriyolarin toplandigi ve islendigi tesisin 10-km
yarigapinda yer alan gevrede, toplanmalarindan hemen #nceki 30 giin boyunca resmi bulgulara giire sap
hastaligi, epizootik hemoraji hastah , vezikiiler stomatitis, Rift Valley fever ve bulagicr bovine
pliropnémoni vakas: gbriilmemistir;

IL14. from the time of collection until 30 days thereafter (or, in the case of fresh embryos, until the day of
dispatch), the embryos to be exported were stored at all times on approved premises within a 10-km radius of
which, according to official findings, there was no incidence of foot-and-mouth disease, vesicular stotnatitis
veya Rift Valley fevery toplandiklari zamandan 30 giin sonrasinda kadar (veya taze embriyolar
durumunda, sevk tarihine kadar) ihrag edilecek embriyolar siirekli olarak, resmi bulgulara gore 10-km
yarigapmdaki cevresinde sap hastahg, vezikiiler stomatitis Rift Valley fever ve bulagiet bovine
pléropnémoni vakasi tespit edilmemis olan tesislerde saklanmiglardir;

I1.1.5, the donor females:, / donér digiler:,

I1.1.5.1. were located, during the 30 days immediately prior to collection of the embryos to be exported, on
premises within a 10 km radius of which, according to official findings, there was no incidence of foot-and-
mouth disease, bluetongue, epizootic haemorrhagic disease, Akabane disease vesicular stomatitis, Rift Valley
fever and contagious bovine pleuropneumonia;/ ihrag edilmek iizere embriyolarin toplanmasindan hemen
Snceki 30 giln sliresince, resmi bulgulara gire 10-km yarigapmdaki cevresinde sap hastahi, mavidil,
epizootik hemoraji hastalifi, Akabane hastah, vezikiiler stomatitis, Rift Valley fever ve bulasict bevine
pliropnémoni vakas: tespit edilmemis olan tesislerde tutulmuglardir;

I11.5.2. showed no clinical signs of disease on the day of collection:/ toplama gitniinde herhangi bir
hastaliga iligkin klinik belirtileri yoktur:

I1.1.5.3, spent the six months immediately prior to collection within the territory of the exporting country in no
more than two herds:/ toplamadan bnceki aiti ay iginde ihracate iilke bolgesinde, en fazla iki siiriide
bulunmuglardir, siirii:




—_ which, according to official findings, were free from tuberculosis during that time, /resmi bulgulara
gore, o sire boyunea tliberkiilozdan aridir,

— which, according to official findings, were free from brucellosis during that time,/ resmi bulgulara
gbre, o siire boyunca brusellozdan aridir,

— which were free from enzootic bovine leukosis or in which no animal showed clinical signs of enzootic
bovine leukosis during the previous three years, /son {i¢ yil boyunca enzootik bovine leukosisden aridir veya
siiriideki highir hayvanda enzootik bovine leukosise iliskin klinik belirtt gériilmemistir,

— in which no bovine animal showed clinical signs of infectious bovine rhinotracheitis/infections
pustular vulvo-vaginitis during the previous 12 months;/ son 12 ay boyunca siiriidekl hig bir hayvanda
butasic1 bovine rhinotracheitis / bulagicr piistiiler vulve-vajinitise iliskin klinik belirti goridlmemistir; the
embryos to be exported; ibrag edilecek embriyolar;

IL1.6. The embryos to be exported were conceived by artificial insemination using semen coming from
semen collection or storage centres approved for the collection, processing and/or storage of semen by the
competent authority of a country or part thereof listed in Annex I to Commission Implementing Decision
2011/630/EU or by the competent authority of a Member State./ ihrag edilecek embriyolar, semen toplama,
isleme ve/veya depolama igin Komisyon Uygulama Karari 2011/630/EU Ek Pde yer alan bir ttlkenin yetkili
makamt veya Avrupa Toplufugunun bir Uye Ulkesinin yetkili makaminca onayli, semen toplama veya depolama
merkezlerinden alinan semen ile suni dllenme yolu ile elde edilmiglerdir.

Notes/Notlar
Part I/Béliim I

Box L.11: Place of origin shall correspond to the embryo collection team listed in accordance with Article 8(2) of
Directive 89/556/EEC  on the Commission website: hitp:/ec.curopa.gu/food/animai/semen ava/bovine/

ova_embryos_en.him./ Orjin yeri, komisyon websitesinde http:/fec.europs.eu/food/animai/semen gva/bovine/
ova_embryos_en.htm./ Direktif 89/556/EEC nin Madde 8(2) siyle uygun olarak [listelenen embriyo toplama

takimina karsilik gelmelidir.
Box 1.22: Number of packages shall correspond to the number of containers./ Paket sayisi konteynur sayisi ile ayni
olmahdir.
Box 1.23: identification of container and seal number shall be indicated./ Konteynirm tanimt ve miihlir numarast
belirtilmelidir.
Box 1.28: Species: select amongst 'Bos taurus', 'Bison bison' veya "Bubalus bubalis' as appropriate./ 'Bos taurus',
'Bison bisen’ or 'Bubalus bubalis® tilrleri arasimdan se¢ilmelidir.
Category: select 'in vivo derived embryos'/ Kategori: ‘in vivo olarak {iretilmig’ i seciniz.
Donor identity shall correspond to the official identification of the animal./ Dondr kimligi hayvann resmi
kimligine karsilik gelmelidir.
Date of collection shall be indicated in the following format: dd.mm.yyyy./ Toplama tarihi gg/aafyy seklinde
belirtilmelidir.
Approval number of the team: shall correspond to the embryo collection team by which the embryos were collected,
processed and stored; and listed in accordance with Article 8(2) of Directive 89/556/EEC on the Commission website:
http://ec.curopa.eu/food/animal/ semen_ova/bovi nefova_embryos_en. him. /Takumin onay numarasi komisyon
websitesinde http://ec.europa.cu/food/animal/ semen_ova/bovi ne/ova_embryos_en. htm. 89/556/EEC sayih AB
Direktifinin Madde 8(2)yle uygun olarak listelenen ve embriyolarin toplandify, Jislendigi ve depolandif
embriyo toplama takumna karsihk gelmelidir,

Part IT:/Bkim 2

(1) Delete as appropriate./ Uygun olan gekilde ¢ikartiniz,

(2) Only third countries listed in Annex I to Decision 2006/168/EC./ Karar 2006/168/EC Ek I’de yeralan

iigiinell iilke listesinde yer alanlar

(3) Only collection team listed in accordance with Article 8(2) of Directive 89/556/EEC on the Commission
website: http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/ova_embryos_enhtm / Konsey Direktifi 89/586/EEC
Dogrultusunda listelenmis olan Toplama ekibi

(4) The signature and the stamp must be of a different colour from that of the printed form. { imza ve mithiir
basil: formdan farkli bir renkte olmahdir,

NB: This certificate must:/ Bu sertifika




= be made out to a single consignee;/ tek bir alicr i¢in dilzenlenmelidir;

» accompany the embryos in the original./ orijinali embriyolar ile birlikte ginderilmelidir.

THIS CERTIFICATE IS VALID FOR DAYS

USDA Accredited Veterinarian
Name (in capital letters):
Date: Signature™:

JUSDA Agredite Veteriner
istm (biiyiik harfler ile): / Yetki ve unvan
Tarih: - Imza: @

Official veterinarian
Name {in capital letters): Qualification and title
Date: Signature™:

/Resmi veteriner

fsim (biiyiik harfler ile): / Yetki ve unvan
Tarih: Imza: @
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